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TARPTAUTINĖS MOKSLINĖS KONFERENCIJOS  
„TARP EILUČIŲ: LINGVISTIKOS, LITERATŪROLOGIJOS,  

MEDIJŲ ERDVĖ“ TELL ME 2013 APŽVALGA

Jurgi ta  Astrauskienė  
(Lietuva /  Li twa)

2013 metų balandžio 11–12 dienomis 
Vilniaus universiteto Kauno humanitari-
niame fakultete  vyko tarptautinė mokslinė 
konferencija „Tarp eilučių: lingvistikos, 
literatūrologijos, medijų erdvė“ arba tie-
siog TELL ME 2013. Šios konferencijos 
idėja ir akronimas gimė Anglų kalbotyros 
magistrančių grupėje. Tada, dar atrodytų 
ambicingi, jaunųjų lingvisčių užmojai buvo 
suburti bendraminčius mokslininkus pasida-
linti savo įžvalgomis ir tyrimais kalbotyros, 
literatūrologijos ir  medijų srityse. TELL 
ME (lietuviškai „pasakyk man“) kvietė 
dalyvauti kitokio formato konferencijoje, 
orientuotoje ne vien į teorinius pamąstymus, 
bet ir į praktinius pristatymus, studentų ir 
mokslininkų kuruojamų projektų idėjinę 
sklaidą. „Tradicinių mokslinių konferencijų 
konceptą priartinome prie studentiškos au-
ditorijos ir į savo sekcijas įtraukėme keletą 
praktinių pranešimų ir studentiškų audiovi-
zualinių darbų peržiūras. Toks sumanymas 
pasiteisino, nes kiekvienas konferencijos 
dalyvis tikrai surado sau įdomių temų, 
mokslinių pranešimų ir sėkmingų projektų 
pristatymų“, – teigė viena iš konferencijos 
organizatorių, Vilniaus universiteto Kauno 
humanitarinio fakulteto Germanų filologi-

jos katedros vedėja, doc. dr. Danguolė Sat-
kauskaitė. Nors surengti tokią konferenciją 
šešioms magistrantėms buvo kiek nedrąsu, 
bet palaikomos katedros vedėjos ir dėstyto-
jų, studentės ėmėsi realizuoti idėją. Reikia 
pripažinti, kad pradinis sumanymas buvo 
organizuoti vietinės reikšmės konferenciją, 
tačiau doc. dr. Loretos Ulvydienės dėka 
žinia apie rengiamą konferenciją pasiekė 
ir užsienio universitetus, taigi pamažu 
konferencija tapo tarptautiniu moksliniu 
renginiu. Konferencijoje dalyvavo, savo 
pranešimus skaitė ir sekcijoms pirminin-
kavo Germanų filologijos katedros dėsty-
tojai. Į gausų dalyvių ratą įsiliejo kalbos 
puoselėtojai, vertimo ir medijų žinovai 
bei entuziastai iš Vilniaus universiteto 
Kauno humanitarinio fakulteto, Vilniaus 
universiteto Filologijos fakulteto, Vytauto 
Didžiojo universiteto, Kauno technologijos 
universiteto, Lietuvos sporto universiteto 
bei Mykolo Romerio universiteto, taip pat 
pranešėjai iš Ukrainos (Borys Grinchenko 
universiteto), Latvijos (Rygos mokslo ir 
inovacijų centro), Baltarusijos (Yanka Ku-
pala Valstybinio universiteto) ir Didžiosios 
Britanijos (Leicesterio universiteto). TELL 
ME 2013 organizatorius maloniai nustebi-
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no tokia gausi publika. Konferencija truko 
dvi dienas, mokslinis darbas vyko keturiose 
sekcijose pagal pranešimuose pristatomą 
problematiką. 

Pirmoje sekcijoje „Meninės raiškos ref-
leksijos“ skaityti pranešimai fenomenologi-
jos, ontologijos, onomastikos tematikomis. 
Buvo pristatyti emocijų konceptų, spalvų 
raškos ir blogio hermeneutikos tyrimai. 
Kūrybiškai gilintasi į retrospektyvinius 
kalbos tyrimus aptariant mitų, ritualų ir 
burtų reikšmę literatūroje. 

Didelio susidomėjimo sulaukė „Vertimo 
strategijų ir iššūkių“ sekcija, kurioje buvo 
diskutuojama vertimo ir kultūros temomis. 
Susirinkusieji aptarė konkrečiai kultūrai bū-
dingų realijų vertimo ypatumus, tokius kaip 
tekstų ir subtitrų vertimą į arabų kalbą, arba 
sunkumus, kurie kyla verčiant tradicinius 
ukrainietiškus oficialius kreipinius.

„Lingvistinių šiuolaikinio kalbos suvo-
kimo faktorių“ sekcijoje į formaliąją kalbą 
pažvelgta iš socioligvistinės perspektyvos, 
gilintasi į kritikos išraišką rašant knygų 
recenzijas skirtingomis kalbomis, aptartas 
sąšvelnių naudojimas moksliniame diskur-
se, aptarti sociofonetikos aspektai. 

„Informacinių komunikacinių tech-
nologijų ir teksto interakcijos“ sekcijoje 
nagrinėta televizijos reklaminio ir žurna-
listinio teksto meninė raiška, elektroninės 
ir šnekamosios kalbos specifika, teksto 
pragmatinės dimensijos. 

Svarbu paminėti  ir pristatytus projektus. 
Abi konferencijos dienas vyko studentiškų 
audiovizualinių darbų peržiūra su Kauno 
humanitarinio fakulteto studentų itin mėgs-
tamu kino kritiku Gediminu Jankausku. 
Jis džiaugėsi darbų originalumu ir kūrėjų 
išmone. „Prašau į šiuos darbus pasižiūrėti 
kūrybiškai, neteisti, o tiesiog mėgautis jais, 

nes tai – maži meno kūriniai, kuriuos su 
malonumu ištraukiau iš savo stalčiaus ir da-
linuosi. Kai kurie iš jų nė kiek nesusileidžia 
ir į įvairius kino apdovanojimus pretenduo-
jantiems darbams“, – tvirtino G. Jankauskas 
ir vylėsi, kad tokia studentiškų audiovizua-
linių darbų peržiūra taps tradicine. 

Itin džiugiai buvo sutiktas ir ką tik 
startavęs, iš studentiškos iniciatyvos gimęs 
projektas „Teatras Online“. Šiuo projektu 
Vilniaus universiteto Kauno humanitarinio 
fakulteto Kultūros vadybos bakalaurantai 
bei anglų filologai ir kalbotyros magistrantai 
Nacionaliniame Kauno dramos teatre jau 
nerodomus spektaklius perkelia į internetinę 
erdvę. „Spektakliai nufilmuojami, tech-
niškai apipavidalinami, jiems sukuriamas 
anonsinis vaizdo klipas, viskas įkeliama 
į elektroninę erdvę. Anglų filologai šiuos 
spektaklius subtitruoja su specialiai filmų 
ar kitų audiovizualinių darbų subtitravimui 
skirtomis programomis. Taip lietuviškas 
spektaklis tampa prieinamas ir patrauklus 
užsienio žiūrovui“, –  šio projekto etapus 
vardijo projekto bendraautorė, kultūros 
vadybos studentė Kristina Žiogaitė. 

Bene daugiausiai susidomėjimo sulaukė 
paskaita apie gestų kalbą. Tai vienintelis 
konferencijos pranešimas, skaitytas ne 
lietuvių ir ne anglų, o lietuvių gestų kalba. 
Pranešėjas Arūnas Brazinskas savo gimtąja 
lietuvių gestų kalba atskleidė šios kalbos 
ypatumus, o kolegė Ramunė Leonavičienė 
viską vertė į klausytojams įprastą lietuvių 
kalbą. Po šio pranešimo pasipylė gausūs 
klausimai ir diskusijos – kaip patvirtinimas, 
kad tokio pobūdžio pranešimus būtina 
įtraukti į konferencijas ir ateityje. 

Šiuo metu planuojamas interaktyvus 
konferencijos puslapis, kuriame bus gali-
ma rasti konferencijos dalyvių pranešimų 
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santraukas, o rinktinių pranešimų pagrindu 
rengiami straipsniai turėtų pasirodyti elek-
troniniame Respectus Philologicus numerio 
priede. Tikimasi, kad šios konferencijos 
idėja gyvuos ir toliau, kad ją puoselės 

gabūs ir entuziastingi Germanų filologijos 
katedros studentai, kad vėl pakvies dar 
gausesnį būrį bendraminčių pasidalinti 
mokslinėmis įžvalgomis. Juk gera pradžia – 
pusė darbo.


